
"Ты имеешь в виду ребёнка? Он страдает от внезапного желудочного вируса и вынужден
ходить в туалет", - солгал Лин Кан, даже не ударив глазом.

"А?!" В это трудно поверить. Однако, это звучало настолько нелепо, что к нему было
прикреплено правдивое кольцо, потому что если нет, то создатель такой лжи должен был быть
специально одарен в уме. "Тогда что же нам делать? Найти другого тренера?" Сюй Лин сказал
с хмурым видом.

"Нет необходимости в том, чтобы я мог быть тренером", - вызвался Линь Кан. Сюй Лин
наградила своего мужа еще одним любопытным взглядом, но вскоре смирилась с этим. Как
сказала госпожа Линь, Линь Кан посещал эти занятия с самого раннего возраста, так что он
был искусным пловцом. Кроме того, если бы именно Линь Кан научил Линь Си плавать, то это
помогло бы улучшить их отношения. Сюй Лин не видел ничего плохого в этой договоренности.
"Ну ладно."

"Сначала ты должен перестать нянчиться с ребёнком. Вот, позволь мне." Лин Кан взял на себя
ответственность перед Сю Лин.

Сначала Лин Кан начал с урока, как веселиться в воде. Он отвел Линь Си к краю бассейна,
усадил мальчика и попросил его пнуть ногами несколько раз. Это было для того, чтобы
тренировать силу его ног. В конце концов, движение в воде в основном зависело от мощных
мышц бедра и теленка.

Сюй Лин плавал в сторону, как она наблюдала Линь Кан с сыном. Человек был строгим, но
справедливым, строгим, но не скупым со словами ободрения.

Оглядываясь назад, Сюй Лин должна была признать, когда она согласилась на этот
контрактный брак, она боялась, что человек не может быть хорошим отцом. Понятно, что на
этом пути были некоторые взлеты и падения, но теперь она могла объективно сказать, что этот
человек был приемлемым, если не замечательным, отцом для Линь Си. Если это был тест, то
Линь Кан определенно забил.

Сюй Лин улыбнулась, увидев радость, которая озаряет лицо Лин Си, когда он научился плавать
от отца.

В центре внимания жизни матери часто находится ее ребенок, и зная, как сильно Линь Кан
искренне заботится и любит Линь Си, Сюй Лин подумала: "Возможно, это не такая уж и плохая
жизнь, воспитывая Линь Си вместе с ним". В конце концов, он отец мальчика".

Сюй Лин была занята оценкой своей жизни, но ее череда мыслей была прервана, когда Линь
Кан позвал ее.

"Сюй Лин!" Мужчина махнул ей рукой, чтобы она подошла поближе. Сюй Лин повиновалась.



Когда она подошла достаточно близко, она услышала, как мужчина сказал Линь Си: "Теперь,
Линь Си, я хочу, чтобы ты выкинула воду сзади. Твои мама и папа будут тянуть тебя нежно
вперёд в качестве помощи, ладно?" Направления были направлены на Лин Си, но они были и
на пользу Сю Лин, чтобы она знала, что делать.

Линь Си неуверенно кивнула, а Линь Кан добавил: "Не волнуйтесь, мы вас не отпустим".

Сюй Лин также кивнула в знак поддержки, когда протянула руку сыну. Линь Кан схватила
другого, и они медленно направили Линь Си вперед. Ноги Линь Си брызнули водой позади
него, когда он двигался вперед. Мальчику, казалось, очень понравилось.

Все шло гладко, пока Линь Си не споткнулся. Пол в бассейне был более скользким, чем она
думала, и она была слишком сосредоточена на Линь Си, чтобы обратить внимание на ее шаги.
Одна из ее ног неровно приземлилась в воде и упала назад. Перед тем, как упасть, она
вспомнила, что должна освободить руку Линь Си, в случае, если она схватит его за руку.

Она ожидала подавиться водой, когда погружалась под воду, но этого не случилось. Сюй Лин
восстановила свои чувства, и она поняла, что Линь Кан держит ее.

Похоже, что в последнюю минуту мужчина освободил Линь Си, и быстро бросился спасать
свою жену. У него были мощные руки, змеиные вокруг талии Сюй Лин, и импульс унес его
вперед, пока его лицо не было в дюймах от Сюй Лин.

Так как расстояние между ними было таким коротким, Сюй Лин очутилась, глядя в глаза Линь
Каня. Они были сильными и мощными, и они говорили о неукротимом духе человека. Сюй Лин
посмотрела вверх и увидела капли воды, прилипшие к кончику мужских волос, упавшие вниз
под действием силы тяжести. Они приземлились на ее волосы и лицо, прежде чем снова
сползти в бассейн.

Это лицо она видела каждый день, и однажды она не только боялась, но и ненавидела, но в тот
момент, когда солнце светило на них, Сюй Лин должна была признать, что у мужчины был
взгляд, похожий на Адониса. У него был острый нос, сильный подбородок и свирепый взгляд. В
каком-то смысле, на лице мужчины были все линии и края, которые Сюй Лин когда-то считала
бессердечными и бесчувственными, но в тот день она нашла его красивым и мужественным.

Говорят, что вода - лучший проводник звука по сравнению с воздухом, и это может быть
правдой, потому что с ее ушами, наполовину погруженными в воду, Сюй Лин смогла услышать
что-то, что звучало как чье-то быстрое сердцебиение. Тем не менее, она с трудом определила, к
кому она принадлежит. Может ли это быть ее? Или это может быть его?

Время, казалось, стоял на месте в тот момент, пока шквал воды плеснул и Линь Кан, и Сюй
Лин на их лицах. Тогда волшебство момента было остановлено.



Линь Кан поспешно удалил руки от Сюй Линь, и Сюй Линь отступила на безопасное
расстояние от человека с опущенной головой, чтобы скрыть цвет, который поднялся к ее лицу.
Трудно было сказать, было ли это из-за застенчивости или из-за того, что его застали в
неловкой позе в общественном месте.
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